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L'âne et le loup
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Un p'tit bounn' homm' sortait du bois (bis) 

Il a trouvé la patt' de s'n âne

Que l'louc avait mangée dans l'bois. 

Parlé

Patte, pauvre patte

Toi qui jouais si bien d' la savate.

D'la savat' et du chausson

La faridondaine, La faridon don (bis)

Un p'tit bounhomm' sortait du bois (bis) 

Il a trouvé l'oreill' de s'n âne

Que l'louc avait mangée dans l' bois. 

Parlé

Oreille ! pauvre oreille !

Toi qui entendais si ben la trompette,

Quand a sounnait !

La trompette et le clairon

La faridondaine, la faridon don (bis)

Un p'tit bounhomm' sortait du bois (bis)

Il a trouvé l'échin' de s'n âne

Que l'louc avait mangé dans l' bois. 

Parlé

Echine ! pauvre échine

Toi qui portais si bien les pochées au moulin !

Du moulin à la maison

La fari don daine, 

La fari dondon.

Un p'tit bounhomm' sortait du bois (bis) 

Il a trouvé la tcheue de s'n âne

Que l' louc avait mangée dans l' bois. 

Parlé

Tcheue ! pauvre tcheue !

Toi tchi chassais si bien les mouches quand à t'mordaient !

Les mouch's et les frelons

La fari dondaine

La fari dondon.
Un p'tit bounhomm' sortait du bois (bis) 

Il a trouvé la crott' de s'n âne

Que l' louc avait mangée dans l' bois. 

Parlé

Crotte ! pauvre crotte !

Toi qui faisais si ben pousser les carottes !

Les carott's et les oignons

La faridondaine

La fari dondon.
